
WEIG-A-TINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT FOR TAURUS SILVER

WEIG-A-TINNY® TAURUS Mini Scope Mount with ""Self Fitting Lug TM"" Patent
Pending This Scope Mount is Designed to Attach the  MINI Type Red Dot Sights'
Such as BURRIS Fast Fire III and Vortex Mini Style Sights Sorry, this mount will
not fit the TRACKER Model 17C, 94 or 941 Our NEW Self Fitting Lug TM keeps
the center sight lug tight no matter what the sight opening on the revolver is. Our
NEW Patent Pending design fits itself when you install the scope mount. A tap on
the back of the scope mount seats the lug firmly in your revolvers rear sight
notch. Then you simply install the supplied attaching screw. NOTE ABOUT THIS
MOUNT: This scope mount does not fit flush in the front on all revolver models.
There is a gap in the front on some applications. TAURUS MINI scope mount
WEIG-A-TINNY® Remove the rear sight and install this versatile
WEIG-A-TINNY® style base, scope mount in just minutes. Uses existing rear
sight elevation screw hole. Oversize recoil lug prevents the scope mount from
shifting even when shooting full-house, magnum loads. Accepts all Weaver-style
attaching points and Picatinny accessories. 2-1/2"" long, available in black or
silver, matte anodized finish, weighs 1 ounce. Attaching screw is supplied,
mounting screw is 6-40 thread. Fits many TAURUS revolvers with adjustable
sights. Your revolver must have the type of rear sight shown in the following
photo. Most TAURUS revolvers do. Will not fit any fixed sight models. CAUTION:
We do not suggest Red Dot sights weighing over 3.5 ounces for this scope
mount.

Attributes

Name: WEIG-A-TINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT FOR TAURUS SILVER
Manufacturer: WEIGAND COMBAT
Product no.: 957000080
Mfr. No.: TRMINIS
Color: Silver
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Delivery weight: 0.052kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WEIGATINNY MINI
REVOLVER SCOPE MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT für TAURUS. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Scope Mount nicht auf TAURUS Modelle mit festen Visierungen passt.
Verwenden Sie keine Red Dot Sights, die mehr als 3,5 Unzen wiegen, da dies die Sicherheit beeinträchtigen
kann.
Vergewissern Sie sich, dass Ihr Revolver die Art von hinterer Sicht hat, die auf dem Produktfoto gezeigt wird.
Wenn Sie bei der Installation oder Nutzung Fragen haben, suchen Sie Unterstützung von Fachleuten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Entfernen Sie die hintere Sicht Ihres Revolvers.
Stellen Sie sicher, dass der Revolver sicher und stabil auf einer festen Unterlage liegt.

Installation der Scope Mount:

Platzieren Sie die WEIGATINNY Scope Mount auf der vorgesehenen Stelle.
Klopfen Sie vorsichtig auf die Rückseite der Scope Mount, um den Self Fitting Lug TM in die
Rücksichtkerbe des Revolvers zu setzen.
Verwenden Sie die mitgelieferte Befestigungsschraube, um die Scope Mount zu sichern. Diese hat ein
640 Gewinde.

Überprüfung:

Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Scope Mount fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Testen Sie die Stabilität der Installation, indem Sie vorsichtig an der Scope Mount ziehen.

Nutzung:

Verwenden Sie die Scope Mount nur mit kompatiblen Red Dot Sights.
Achten Sie darauf, dass die Scope Mount bei voller MagnumLadung nicht verrutscht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um negative Auswirkungen
auf die Umwelt zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen über das Produkt bereithalten,
wenn Sie Unterstützung anfordern.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Referenz auf. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.
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WEIGATINNY Mini Revolver Scope Mount Safety
Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the WEIGATINNY Mini Revolver Scope Mount for Taurus. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing the attachment of mini red dot sights to your revolver. It is important to
follow these safety instructions to ensure proper installation and use, as well as to maintain compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure the revolver is unloaded before installing or adjusting the scope mount.
Keep the scope mount and revolver out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope mount for signs of wear or damage before each use.
Do not use the scope mount with red dot sights that exceed 3.5 ounces in weight.
Follow all local laws and regulations regarding the modification of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the revolver has an adjustable rear sight compatible with the scope mount.
Be aware that the scope mount may not fit flush on all revolver models, resulting in a gap at the front.
Use only the supplied attaching screw and ensure it is securely fastened.
Avoid using the scope mount with fixed sight models, as it will not fit properly.
If you experience any issues or concerns with the scope mount, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the revolver is unloaded and in a safe condition.
Gather the necessary tools, including a screwdriver for the attaching screw.

Installation:

Remove the rear sight from the revolver.
Align the WEIGATINNY scope mount with the existing rear sight elevation screw hole.
Install the scope mount by pressing the selffitting lug into the revolver's rear sight notch. A gentle tap on
the back of the mount may be required to seat the lug firmly.
Secure the mount by inserting and tightening the supplied attaching screw (640 thread).

Usage:

Once installed, attach your mini red dot sight to the scope mount using Weaverstyle or Picatinny
accessories.
Check that the sight is securely fastened and aligned properly before use.
Test the setup at a safe shooting range to ensure functionality.

Disposal Instructions
When disposing of the scope mount, follow local regulations for electronic and metal waste.
Ensure that all components are disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WEIGATINNY Mini Revolver Scope Mount, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. Always ensure that you are using the product safely and
in accordance with local laws and regulations.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the
WEIGATINNY Mini Revolver Scope Mount for Taurus!
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Guide de Sécurité pour le Support de Lunette
WEIGATINNY MINI REVOLVER

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette WEIGATINNY MINI REVOLVER pour votre revolver TAURUS. Ce guide de
sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ces instructions pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de respecter toutes les lois locales concernant l'utilisation d'accessoires pour armes à feu.
Ne laissez jamais le support de lunette sans surveillance lorsque vous ne l'utilisez pas.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le support de lunette WEIGATINNY.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le support de lunette de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de mauvaise fixation.
Poids des Accessoires : Ne montez pas de visées Red Dot pesant plus de 3,5 onces sur ce support de
lunette.
Utilisation sur des Revolvers : Ce support ne convient pas aux modèles de revolvers avec visée fixe.
Vérifiez que votre revolver possède le type de visée arrière compatible.
Enfants : Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retrait de la Visée Arrière :

Retirez la visée arrière de votre revolver.

Installation du Support :

Installez la base de style WEIGATINNY sur le revolver en utilisant le trou de vis de réglage de la visée
arrière existante.
Assurezvous que le lug de recul est bien en place.

Fixation :

Un coup léger à l'arrière du support de lunette permettra de placer le lug fermement dans l'encoche de
la visée arrière.
Installez la vis de fixation fournie en utilisant un tournevis approprié.

Vérification :

Avant d'utiliser votre revolver, vérifiez que le support est solidement fixé et qu'il n'y a pas de
mouvements indésirables.

Instructions d'Élimination
Éliminez le support de lunette de manière responsable. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en aluminium.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Recyclezle si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et efficace de votre support de lunette WEIGATINNY MINI REVOLVER.
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WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT FOR
TAURUS ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per ottica WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT per il tuo revolver
Taurus. Questo manuale fornisce importanti linee guida di sicurezza e istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto sia compatibile con il tuo modello di revolver Taurus prima dell'installazione.
Utilizza il supporto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Non utilizzare mirini Red Dot che pesano oltre 3,5 once con questo supporto per ottica.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare il supporto da solo.
Conserva il supporto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il revolver sia scarico prima di installare o rimuovere il supporto per ottica.
Durante l'installazione, assicurati che il supporto sia saldamente fissato e che tutte le viti siano ben serrate.
Non utilizzare il supporto se ci sono parti danneggiate o mancanti.
Evita di colpire o urtare il supporto durante l'uso del revolver.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso del revolver e del mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi il mirino posteriore esistente dal tuo revolver.
Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.

Installazione:

Posiziona il supporto WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT sulla parte superiore del
revolver.
Utilizza il foro della vite di elevazione del mirino posteriore esistente per fissare il supporto.
Colpisci delicatamente il retro del supporto per fissare il perno saldamente nella tacca del mirino
posteriore.
Installa la vite di fissaggio fornita e serra bene.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controlla che il supporto sia stabile e non si muova.
Effettua un test di funzionamento del revolver per assicurarti che il supporto non interferisca con il
funzionamento del mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il supporto WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e di altri componenti.
Se il supporto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto quando richiedi supporto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo
supporto per ottica WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT FOR
TAURUS Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety WEIGATINNY® Mini. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i
wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj montażu lunety zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Unikaj używania celowników Red Dot o wadze przekraczającej 3,5 uncji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że Twój rewolwer ma typ tylnego celownika pokazany na zdjęciu w instrukcji, aby zapewnić
prawidłowe dopasowanie.
Nie używaj montażu lunety na modelach z stałymi celownikami.
Montaż nie przylega do przodu we wszystkich modelach rewolwerów, co może prowadzić do szczeliny.
Zainstaluj montaż lunety w bezpiecznym, dobrze oświetlonym miejscu.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Usunięcie Tylnego Celownika:

Usuń tylny celownik z rewolweru.

Instalacja Montażu:

Zainstaluj wszechstronną bazę stylu WEIGATINNY® w miejscu usuniętego celownika.
Użyj istniejącego otworu śruby regulacyjnej tylnego celownika.
Upewnij się, że zaczep montażu jest prawidłowo umiejscowiony w szczelinie tylnego celownika
rewolweru.
Zamocuj montaż lunety za pomocą dostarczonej śruby mocującej (gwint 640).

Sprawdzenie Stabilności:

Po zainstalowaniu montażu, sprawdź, czy jest stabilny i nie przemieszcza się podczas strzelania.

Montaż Lunety:

Zamontuj wybrany celownik punktowy zgodnie z jego instrukcją obsługi.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo ustawiony i zabezpieczony.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania montażu lunety
WEIGATINNY® Mini.
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WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä kiinnitys on suunniteltu
erityisesti TAURUSrevolverille ja se tarjoaa turvallisen ja kestävän tavan kiinnittää kiikarisi. Tässä oppaassa
käsitellään turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tärkeitä tietoja tuotteesta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain TAURUSrevolvereissa, joissa on säädettävät kiikarit.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, että se on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Varmista, että kiikarisi paino ei ylitä 3,5 unssia, jotta kiinnitys toimii turvallisesti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että revolverisi on varustettu takakuvassa näkyvällä kiikarilla.
Tämä kiinnitys ei sovi kiinteisiin kiikarimalleihin.
Kiinnitys ei sovellu TRACKERmalleihin 17C, 94 tai 941.
Jos kiinnitys ei sovi revolverisi etuosaan, älä yritä pakottaa sitä.
Käytä vain mukana tulevaa kiinnityspulttia asennuksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Poista takakiikari revolveristasi.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.

Asennus

Aseta WEIGATINNY® kiinnitys revolverin takakiikarin lovelle.
Napauta kiinnityksen takaosaa, jotta lugin tukee revolverisi takakiikarin lovessa.
Kiinnitä mukana tuleva kiinnityspultti paikoilleen (640 kierre).

Käyttö

Kun kiinnitys on asennettu, tarkista, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että kiikari on oikein asetettu ja säädetty ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisista
materiaaleista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu EU:n yleisen tuotesuojausasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.





1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för WEIGATINNY MINI
REVOLVER SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT för din TAURUSrevolver. Denna
monteringsanordning är designad för att ge en säker och stabil plattform för röda punktsikten. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs noggrant igenom följande säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är avsedd för användning med specifika TAURUSrevolvrar. Använd inte
produkten med andra modeller eller typer av vapen.
Åldersgräns: Denna produkt är inte avsedd för personer under 18 år. Användning av produkten av
minderåriga bör övervakas av en vuxen.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker några skador eller defekter, rapportera detta omedelbart till
berörda myndigheter.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att din revolver är av rätt modell innan installationen.
Använd inte röda punktsikten som väger över 3,5 ounces för denna monteringsanordning.
Se till att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Undvik att använda produkten om det finns synliga skador eller om den har utsatts för extrema påfrestningar.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid avfyrning av ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Ta bort det bakre siktet från din TAURUSrevolver.
Kontrollera att den bakre siktet som visas på produktens bild är av rätt typ.

Montering:

Placera WEIGATINNY MINI REVOLVER SCOPE MOUNT på revolverns bakre siktnotch.
Slå försiktigt på baksidan av monteringen för att sätta lugs i siktnotchen.
Använd den medföljande fästskruven för att säkra monteringen. Skruven har gänga 640.

Kontroll av installation:

Kontrollera att monteringen sitter ordentligt och att det inte finns något glapp.
Se till att siktesmonteringen är i linje med revolverns riktning.

Användning:

Montera ditt röda punktsikte enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att allt är ordentligt fastsatt innan du använder vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet om det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.
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Návod k bezpečnému použití montáže puškohledu
WEIGATINNY MINI REVOLVER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž puškohledu WEIGATINNY MINI REVOLVER pro revolvery TAURUS. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosíme, abyste si
tento návod pečlivě přečetli a uchovali ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Montáž puškohledu je určena pouze pro použití s revolvery TAURUS, které splňují specifikace uvedené v
tomto návodu.
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována, aby se předešlo nehodám a zraněním.
Dbejte na to, aby produkt nebyl používán dětmi nebo osobami, které nemají potřebné znalosti o bezpečném
zacházení se zbraněmi.
Pokud zjistíte jakékoli poškození montáže, okamžitě ji přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte montáž puškohledu na revolverech s pevným zaměřovačem.
Nepoužívejte montáž s červenými bodovými zaměřovači vážícími více než 3,5 unce.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena před každým použitím.
Při instalaci a používání montáže dodržujte všechny pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Odstraňte zadní zaměřovač z revolveru.
Nainstalujte montáž WEIGATINNY na základnu revolveru.
Použijte existující otvor pro šroub pro výšku zadního zaměřovače.
Lehce poklepejte na zadní část montáže, aby se zámek usadil do drážky zadního zaměřovače.
Nainstalujte dodanou upevňovací šroub a ujistěte se, že je montáž pevně uchycena.

Použití

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je montáž pevně a správně nainstalována.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž v dobrém stavu a zda nedošlo k poškození.
Používejte montáž pouze s kompatibilními zaměřovači, jako jsou BURRIS Fast Fire III a Vortex Mini.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby produkt nebyl vystaven dětmi nebo zvířaty.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání montáže puškohledu WEIGATINNY MINI REVOLVER. Vaše
bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


